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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৬৮৪

৯/ িজহাদ (كتاب الجهاد)
পিরেদঃ ২৫. মােলর িবিনমেয় বীেদর ছেড় দওয়া।

باب ف فدَاء الاسيرِ بِالْمالِ

আরবী

ثنَا اللَّيرخْبا قَال ‐ مالْح نيدَ بعس نعي ‐ ،مدَّثَنَا عح ،ميرم ِبا ندُ بمحدَّثَنَا اح

روسالْمانَ، وورنَّ مرِ ايبالز نةُ بورع رذَكو ابٍ، قَالهش ناب نع ،لقَيع ندٍ، ععس نب

بن مخْرمةَ، اخْبراه انَّ رسول اله صل اله عليه وسلم قَال حين جاءه وفْدُ هوازِنَ

عه عليه وسلم ‏"‏ مال صل هال ولسر ملَه فَقَال مالَهوما هِملَيا درنْ يا لُوهافَس ينملسم

‏"‏ ‏.‏ فَقَالُوا نَخْتَار الا الْمماو با السموا افَاخْتَار دَقُهصا َلدِيثِ االْح بحانَ ووتَر نم

سبينَا فَقَام رسول اله صل اله عليه وسلم فَاثْنَ علَ اله ثُم قَال ‏"‏ اما بعدُ فَانَّ

اخْوانَم هولاء جاءوا تَائبِين وانّ قَدْ رايت انْ ارد الَيهِم سبيهم فَمن احب منْم انْ

يطَيِب ذَلكَ فَلْيفْعل ومن احب منْم انْ يونَ علَ حظّه حتَّ نُعطيه اياه من اولِ ما

ملَه ‏.‏ فَقَال هال ولسا ري مكَ لَهنَا ذَلبقَدْ طَي النَّاس ‏"‏ ‏.‏ فَقَال لفْعنَا فَلْيلَيع هال ءفي

رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ انَّا لا نَدْرِي من اذِنَ منْم ممن لَم ياذَنْ فَارجِعوا

حتَّ يرفَع الَينَا عرفَاوكم امركم ‏"‏ ‏.‏ فَرجع النَّاس فَلَّمهم عرفَاوهم فَاخْبروهم انَّهم قَدْ

طَيبوا واذِنُوا ‏.‏

বাংলা

২৬৮৪. আহমদ ইবন আবূ মারয়ামা (রহঃ) ..... মারওয়ান ও িমসওয়ার ইবন মাখরামা (রাঃ) থেক বিণত। তঁরা

বেলন, হাওয়ািযন গাের লােকরা ইসলাম হেণর পর যখন রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

িনকট হািযর হেয় তােদর ধন-সদ ফরত চায়, তখন রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ তামরা

যা চা তা আমার কােছ মওজুদ আেছ। সতকথা আমার িনকট খুব িয়। তামরা িসা নাও, হয় তামরা

তামােদর বীেদর িফিনেয় নাও, নয় তামােদর ধন-সদ। তখন তারা বললঃ আমরা আমােদর বীেদর

িফিরেয় নয়ার িসা হণ কেরিছ।
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তখন রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম দাঁিড়েয় যান এবং আার শংসা কেরন। এরপর বেলনঃ

’’এরপর তামােদর এ ভাইেয়রা তওবা কের তামােদর কােছ এেসেছ। আর আিম এ ভাল মেন করিছ য, তােদর

বীেদর তােদর হােত িফিরেয় দব। আর তামােদর মােঝ য এেক ভাল মেন করেব, স এপ করেব, (অথাৎ

এেদর বীেদর ছেড় দেব) আর তামােদর মােঝ কউ যিদ তার িহসসা পাওয়ার জন িযদ কর, তেব আিম

তােক গণীমেতর মাল হেত একটা অংশ দব, আর এটা আা দ িবেশষ দান, যা িতিন আমােদর দান

কেরেছন।

তখন সাহাবীরা বলেলনঃ ইয়া রাসূলাা! আমরা তােদর কেয়দীেদর মুি িদেত রাযী আিছ। স সময় রাসূলুা

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তেদর বলেলনঃ আিম বুঝেত পািরিন এ বাপাের তামরা কারা রাযী আছ এবং

কারা রাযী নও। তামরা িফের যাও এবং তামােদর নতােদর সােথ কথাবাতা বলার পর তারা যন এ বাপাের

আমার সােথ কথা বেল। তখন লােকরা তােদর নতােদর সােথ মতিবিনময় করল এবং পের তারা বলল য,

তারা কেয়দীেদর িফিরেয় িদেত রাযী আেছ এবং এ বাপাের তারা তােদর অনুমিত িদে।

English

Marwan and Al Miswar bin Makhramah told that when the deputation of the
Hawazin came to the Muslims and asked the Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) to return
to them their property, the Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) said to them “with me are
those whom you see”. The speech dearest to me is the one which is true, so
choose (one of the two) either the captives or the property. They said “We
choose our captives. The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) stood up, extolled Allaah and
then said “To proceed, your brethren have come repentant I have
considered that I should return their captives to them, so let those of you
who are willing to release the captives act accordingly, but those who wish
to hold on to what they have till we give them some of the first booty Allaah
gives us may do so. The people said “We are willing for that (to release their
captives), Apostle of Allaah. The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) said “We cannot
distinguish between those of you who have granted that and those who
have not , so return till your headmen may tell us about your affair. The
people then returned and their headmen spoke to them, then they informed
that they were agreeable and had given their permission.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ িমসওয়ার ইবনু মাখরামাহ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=34792

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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